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многих стран. Несмотря на то, что действительно 
был достигнут значительный прогресс, нашей Ор-
ганизации предстоит сделать еще многое, так как 
впереди еще большой путь. Необходимо также ука-
зать на то, что сохраняются кровавые конфликты и 
очаги напряженности, в том числе в Сомали, Дар-
фуре, Ираке, Афганистане, на Ближнем Востоке 
и т.д. Терроризм все время набирает силу, от дейст-
вий террористов людей погибает больше, чем от 
обычных войн. Но мы не должны отчаиваться. На-
против, наша Организация должна продемонстри-
ровать способность предотвращать такие конфлик-
ты и найти эффективные средства для борьбы со 
злом, угрожающим человечеству.  

 Во имя международной солидарности Бурунди 
решило внести свой скромный вклад в урегулиро-
вание некоторых из этих конфликтов путем направ-
ления военных наблюдателей и сотрудников поли-
ции в Кот-д’Ивуар и Дарфур, а также военных кон-
тингентов по поддержанию мира в Сомали в рамках 
операций, проводимых Африканским союзом.  

 Бурунди горячо приветствовало решение ми-
рового сообщества о выработке целей развития ты-
сячелетия, которые были приняты в 2000 году и 
подтверждены в Итоговом документе Всемирного 
саммита 2005 года (резолюция 60/1). Нам приятно 
сообщить, что благодаря политике бесплатного на-
чального образования и здравоохранения для детей 
до пяти лет и беременных женщин Бурунди дости-
гает успехов, заслуживающих поддержки. Обраща-
ясь со словами благодарности к тем странам и на-
родам, которые так активно помогают нам с начала 
проведения политики в 2005 году, мы хотели бы 
призвать к международной солидарности, так как 
эта программа требует значительных правительст-
венных средств, которые наша страна сама мобили-
зовать не может. 

 Действительно, Всемирный фонд солидарно-
сти по содействию социальному и гуманитарному 
развитию и Глобальный фонд для борьбы со 
СПИДом, туберкулезом и малярией существуют, но, 
к сожалению, несмотря на все эти инициативы, ре-
зультаты по-прежнему остаются скромными. По-
этому мы обращаемся с призывом к развитым стра-
нам, которые еще не сдержали свое обещание о вы-
делении 0,7 процента своего валового национально-
го дохода на оказание официальной помощи в целях 
развития, сделать это.  

 Особое внимание нужно обратить на решение 
многих проблем, включая приведение  в порядок 
международных финансовых рынков, необходи-
мость увеличения объемов инвестиций в Африку, 
рациональное управление водными и энергетиче-
скими ресурсами, передачу технологий, междуна-
родные торговые соглашения, изменение климата и 
управление токсичными отходами.  

 Сейчас более, чем когда-либо, необходимо 
обеспечить согласование процедур и инструментов 
по достижению наших общих целей, в том числе 
усилий по борьбе с голодом и снижению уровня 
бедности в мире, а также шагов в области миро-
строительства. В противном случае будут сохра-
няться такие явления, как нелегальная эмиграция, 
утечка мозгов, рост преступности и другие пробле-
мы.  

 В заключение я хотел бы выразить надежду, 
что благодаря минимальной политической воле и 
росту международной солидарности у Организации 
Объединенных Наций появится возможность найти 
надлежащие средства для решения проблем нашего 
времени. Да здравствует международная солидар-
ность! Да здравствует Организация Объединенных 
Наций! 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): От имени Генеральной Ас-
самблеи я хочу поблагодарить второго вице-
президента Республики Бурунди за его заявление. 

Второго вице-президента Республики Бурунди 
г-на Габриеля Нтисезерану сопровождают с 
трибуны. 

 

  Выступление Главного советника 
временного правительства Народной 
Республики Бангладеш г-на Фахруддина 
Ахмеда 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление Главного советника временного 
правительства Народной Республики Бангладеш. 

Главного советника временного правительст-
ва Народной Республики Бангладеш 
г-на Фахруддина Ахмеда сопровождают к 
трибуне. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я рад приветствовать 
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Главного советника временного правительства На-
родной Республики Бангладеш Его Превосходи-
тельство г-на Фахруддина Ахмеда и пригласить его 
выступить перед Генеральной Ассамблеей. 

 Г-н Ахмед (Бангладеш) (говорит по-анг-
лийски): Позвольте мне прежде всего поздравить 
г-на Мигеля д’Эското Брокмана с заслуженным из-
бранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят третьей сессии. Я хотел 
бы поблагодарить Генерального секретаря г-на Пан 
Ги Муна за его весьма эффективную руководящую 
роль в укреплении мира, безопасности и развития 
на планете.  

 Я пользуюсь этой возможностью, чтобы вы-
ступить с этим заявлением и от имени наименее 
развитых стран (НРС). Для многих из них этот год 
бы сложным в связи с ростом цен на продовольст-
вие и угрозой экономического спада. Но мы сохра-
няем решимость противостоять кризису в духе 
взаимопонимания, поддержки и сотрудничества, 
как об этом говорится в Уставе Организации Объе-
диненных Наций.  

 В своем сегодняшнем заявлении я хотел бы за-
тронуть три взаимосвязанных вопроса: продоволь-
ственную безопасность, демократию и развитие. 
Они неразрывно связаны друг с другом и принци-
пиально важны для обеспечения благосостояния 
граждан Бангладеш и других наименее развитых 
стран.  

 В течение этого годы мы были свидетелями 
резкого роста цен на продовольствие и энергоре-
сурсы, в результате чего продовольственная безо-
пасность многих наименее развитых стран была 
подорвана. Накопленный опыт должен усилить на-
шу решимость продолжать поиск долгосрочных 
решений, способствующих избавлению мира от го-
лода. В XXI веке вопрос продовольственной безо-
пасности всех граждан мира должен признаваться 
не только в качестве долга в области развития, но и 
нравственного долга. Каждая человеческая жизнь 
священна, и наша коллективная обязанность состо-
ит в том, чтобы обеспечить население всего мира 
необходимым количеством продовольствия и пита-
ния.  

 В Бангладеш остро ощущаются последствия 
недавнего роста мировых цен на продовольствие, 
хотя импорт составляет очень незначительную 
часть от общего количества потребления зерновых. 

В течение года по февраль 2008 года включительно 
внутренние цены на рис подскочили почти на 
60 процентов в условиях двух разрушительных на-
воднений и тропического циклона, которые унич-
тожили один из наших главных урожаев. Для такой 
страны, как Бангладеш, где примерно 40 процентов 
населения живет ниже черты бедности и где бедные 
семьи тратят на продукты питания до 70 процентов 
своих доходов, такой резкий рост цен на продо-
вольствие оказывает значительное негативное воз-
действие на усилия в области продовольственной 
безопасности, борьбы с бедностью и гуманитарного 
развития.  

 Отсутствие продовольственной безопасности 
может подорвать основные принципы демократиче-
ского устройства и помешать усилиям по достиже-
нию приоритетных целей в области развития. Цена 
отсутствия продовольственной безопасности изме-
ряется не только масштабами лишений, но и уров-
нем роста нестабильности, которая может очень до-
рого обойтись обществу. Несмотря на то, что сво-
бодный рынок остается  несравнимым мощным ин-
струментом для эффективного распределения ре-
сурсов, рынки зачастую работают недостаточно хо-
рошо, и ни одно правительство не может сидеть 
сложа руки в надежде на то, что частный сектор 
решит продовольственный кризис. Обеспечение 
всего населения продовольствием по доступной це-
не остается центральной задачей всех правительств. 
В Бангладеш мы подошли к ней очень серьезно и 
через государственную систему распределения ста-
ли раздавать нашим гражданам рис с целью обеспе-
чить, чтобы никто не ложился спать голодным. 

 Вскоре после начала работы в январе 2007 го-
да наше новое правительство обнародовало «до-
рожную карту» по проведению подлинно демокра-
тических и конструктивных выборов. Это было не-
легкой задачей, поскольку за прошедшие десятиле-
тия коррупция серьезно подорвала нашу демокра-
тию и экономику. Коррупция, словно ржавчина, 
разъела наши жизненно важные государственные 
институты, и расплачиваться за это пришлось, в ко-
нечном счете, рядовым гражданам Бангладеш. Наше 
правительство намерено добиться того, чтобы кор-
рупция не ущемляла права обездоленных слоев на-
селения и чтобы в будущем наша демократия слу-
жила на благо всех жителей Бангладеш. Борьба с 
коррупцией стала первым шагом на долгом и слож-
ном пути, и мы полагаем, что эта работа будет про-
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должена под эгидой Независимой комиссии по 
борьбе с коррупцией, учрежденной как своего рода 
институциональный бастион для борьбы с корруп-
цией. В отношении нескольких коррумпированных 
лиц уже возбуждены уголовные дела, однако мы 
никогда не ставили под вопрос надлежащие право-
вые процедуры и независимый характер судов. 

 В основе демократии лежит своего рода со-
глашение между государством и его гражданами. 
Прежде всего каждый без исключения гражданин, 
отвечающий соответствующим критериям, должен 
быть наделен правом голоса, которое он будет осу-
ществлять свободно и без страха перед чем бы то 
ни было, и каждый такой голос должен засчиты-
ваться. С этой целью наше правительство выполни-
ло колоссальную задачу по электронной регистра-
ции свыше 80 миллионов избирателей с фотогра-
фиями и отпечатками пальцев. Это было проделано 
всего лишь за 11 месяцев, и я полагаю, что это бес-
прецедентное достижение в мировом масштабе. 
Наша Избирательная комиссия обучила свыше 
500 000 специалистов для работы на выборах и 
предоставила в их распоряжение более 10 000 пор-
тативных компьютеров, веб-камер и устройств для 
сканирования отпечатков пальцев. Она организова-
ла более 90 000 регистрационных центров для реги-
страции всех отвечающих соответствующим крите-
риям избирателей с использованием их цифровых 
фотографий и отсканированных отпечатков паль-
цев. В целях подготовки нового безошибочного 
списка избирателей была также применена много-
уровневая система защиты данных. 

 Наряду с составлением списка избирателей, 
содержащего их фотографии и соответствующего 
мировым стандартам, мы также выдали всем заре-
гистрировавшимся национальные удостоверения 
личности. Избирательная комиссия, которую прави-
тельство вновь наделило независимыми полномо-
чиями, при поддержке армии Бангладеш выполнила 
эту задачу в рекордные сроки. Военнослужащие 
наших вооруженных сил, многие из которых проде-
монстрировали свою глубокую и неизменную при-
верженность идеалам Организации Объединенных 
Наций во время своей службы в рамках операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, оказали важнейшую материально-техни-
ческую помощь. Мы считаем, что их опыт мог бы 
стать бесценным в деле поддержания и укрепления 
демократии в постконфликтных ситуациях. Наш 

успех в подготовке списка избирателей — это ре-
зультат не только сотрудничества между военными 
и гражданскими, но и международного сотрудниче-
ства. Мы глубоко признательны Программе разви-
тия Организации Объединенных Наций за оказан-
ную ею техническую помощь в реализации этого 
проекта и нашим партнерам по развитию за финан-
совую поддержку. 

 Выборы — это лишь первая основополагаю-
щая составляющая демократического управления. 
За прошедшие 20 месяцев наше правительство не-
устанно работало над укреплением других основ 
демократии. Наша судебная система стала полно-
стью независимой. В целях защиты и поощрения 
основных прав всех наших граждан наше прави-
тельство учредило Национальную комиссию по 
правам человека. Мы приняли закон о праве на ин-
формацию, который будет способствовать обеспе-
чению транспарентности, необходимой для нор-
мального функционирования демократии. Во взаи-
модействии с политическими партиями мы измени-
ли и улучшили постановление о народном предста-
вительстве, в соответствии с которым будут прово-
диться предстоящие выборы. Согласно этому зако-
ну и его подзаконным актам политические партии 
должны будут регистрироваться для участия в вы-
борах, будет обеспечиваться межпартийная демо-
кратия и будут преобразованы механизмы финанси-
рования избирательных кампаний, что позволит ог-
раничить влияние полученных коррупционным пу-
тем денежных средств на нашу политическую сис-
тему. 

 Уже в прошлом месяце Избирательная комис-
сия Бангладеш успешно провела в ряде районов ме-
стные выборы и выборы мэров. Это ознаменовало 
собой новое начало в нашем избирательном про-
цессе, и наши граждане смогли воспользоваться 
своим правом голоса, не подвергаясь какому-либо 
неправомерному влиянию в виде денежных выплат 
или физическому давлению. Выборы прошли без 
нарушений, и в них приняло участие беспрецедент-
ное число избирателей. Позвольте мне вновь зая-
вить о том, что наше правительство полностью 
привержено проведению свободных и честных пар-
ламентских выборов 18 декабря 2008 года, как об 
этом было объявлено на прошлой неделе. Мы уве-
рены, что в этих выборах примут участие все поли-
тические партии. 
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 Практически ни одна страна не сталкивается с 
такими проблемами, которые приходится решать 
Бангладеш просто ради выживания. Однако наши 
достижения в области развития за последние годы и 
десятилетия могут быть сведены на нет в считан-
ные часы. Всего лишь один циклон может отбро-
сить сотни тысяч человек за черту бедности. Банг-
ладеш исключительно уязвим с точки зрения изме-
нения климата, если учесть, что страна расположе-
на в низколежащих районах речной дельты в одном 
из самых дождливых регионов мира. Усиливается 
тревога по поводу того, что необратимые изменения 
климата вынудят десятки миллионов наших жите-
лей покинуть свои дома. По некоторым оценкам, 
если уровень моря повысится на один метр, то под 
водой рискует оказаться третья часть территории 
Бангладеш. С учетом численности нашего населе-
ния и его уязвимости это может стать крупнейшим 
гуманитарным кризисом в истории человечества. 
Бездействие здесь более недопустимо. Страны, ко-
торые практически не способствовали возникнове-
нию этого кризиса, в частности Бангладеш, но 
страдают больше других от его последствий, не 
должны остаться наедине с такой бедой и без под-
держки. И это не более чем простой нравственный 
императив. 

 Необходима адаптация, но ее может оказаться 
недостаточно для противостояния неизбежным по-
следствиям изменения климата. Такие страны, как 
Бангладеш, столкнутся с самыми тяжелыми послед-
ствиями этого явления, если не будет принят юри-
дически обязательный документ по их смягчению. 
При этом международные усилия по минимизации 
выбросов углекислого газа не должны вести к не-
пропорциональному налогообложению более бед-
ных стран. Нам нужен гарантированный доступ к 
технологиям смягчения последствий и соответст-
вующим новейшим разработкам, предоставленный 
на разумных условиях. Мы глубоко убеждены в 
том, что в рамках соглашения, которое будет заклю-
чено после истечения срока действия Киотского 
протокола, следует создать совет по обмену техно-
логиями, с тем чтобы обеспечить возможности для 
наименее развитых стран пользоваться экологич-
ными технологиями на доступных для них услови-
ях. Бангладеш не сможет добиться устойчивого раз-
вития без соответствующей технологической под-
держки в этой области. 

 Мы не обсуждали бы продовольственный кри-
зис здесь, в рамках Ассамблеи, если бы считали его 
единичным явлением. Этот кризис будет возвра-
щаться к нам снова и снова, возможно, чаще и в бо-
лее острой форме, если мы не примем краткосроч-
ных и долгосрочных мер во избежание его повторе-
ния. Многие из нас в развивающихся странах очень 
воодушевились, когда Генеральный секретарь от-
реагировал на нашу просьбу срочно создать целе-
вую группу по урегулированию нынешнего продо-
вольственного кризиса. Своевременным и надле-
жащим шагом стало проведение Продовольствен-
ной и сельскохозяйственной организацией Объеди-
ненных Наций Конференции высокого уровня по 
мировой продовольственной безопасности в Риме в 
июне 2008 года. Конференция обеспечила нам воз-
можность обсудить системные и несистемные про-
блемы, которые усугубили нынешний продовольст-
венный кризис. 

 Бангладеш, будучи представителем наименее 
развитых стран, также настоятельно призвала Гене-
рального секретаря рассмотреть возможность соз-
дания глобального продовольственного банка. Мы 
предложили использовать продовольственный банк 
в случаях, когда страны, сталкивающиеся с кратко-
временным дефицитом производимого продоволь-
ствия, могли бы заимствовать продовольственное 
зерно на преференциальных условиях. По преодо-
лении дефицита эти страны могли бы возвращать 
зерно в банк в том же количестве. Мы могли бы 
также рассмотреть возможность определения спе-
циальных правил заимствования для каждой стра-
ны, учитывая такие критерии, как численность на-
селения, уровень нищеты и ежегодные изменения 
объемов производства продовольствия. Такой меха-
низм позволил бы нам предотвратить накопление 
запасов и манипулирование ценами со стороны спе-
кулянтов в ожидании и во время продовольственно-
го кризиса. Мы полагаем, что можно создать также 
механизм для защиты от любых потенциальных мо-
ральных рисков. 

 Со времени принятия Брюссельской програм-
мы действий в 2001 году НРС как группа добилась 
определенного прогресса в области своей макро-
экономической деятельности и по ряду социальных 
показателей. Однако этот прогресс неравномерен, и 
его недостаточно. Более важным является то, что их 
экономический рост позволил всего лишь незначи-
тельно сократить масштабы нищеты. НРС по-преж-
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нему сталкиваются с серьезными структурными 
проблемами в своих усилиях в области развития. 
Они по-прежнему крайне уязвимы перед лицом 
внешних экономических потрясений, стихийных 
бедствий и катастроф, вызванных деятельностью 
людей. 

 Полное и эффективное осуществление Брюс-
сельской программы действий необходимо сейчас 
как никогда. Однако маловероятно, что мы сможем 
достичь общих целей Программы действий и целей 
в области развития, сформулированных в Деклара-
ции тысячелетия, если не будут в полном объеме 
выполнены международные обязательства в отно-
шении наименее развитых стран в сфере помощи и 
торговли. 

 Выполнение Брюссельской программы дейст-
вий будет завершено в 2010 году. В настоящее вре-
мя Генеральная Ассамблея ведет подготовку к про-
ведению четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым стра-
нам, которая запланирована на конец этого десяти-
летия. Предстоящая конференция даст наименее 
развитым странам и их партнерам важную возмож-
ность провести критический обзор деятельности в 
прошлом, особенно неудач и слабых мест в реали-
зации Программы. Это поможет нам разработать 
новые и ориентированные на конкретные действия 
стратегические рамки для оказания помощи наиме-
нее развитым странам в их усилиях по развитию на 
следующие десять лет. Я призываю государства-
члены оказать полную и эффективную поддержку 
успешному проведению следующей конференции 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам. 

 В настоящее время Бангладеш переживает ра-
дикальные перемены, которые, по нашему мнению, 
касаются людей всего мира, но прежде всего тех, 
кто ведет борьбу с нищетой, коррупцией и отстало-
стью. Как в любом процессе перемен, здесь тоже не 
обходится без неудач, и для завершения этого про-
цесса необходимо время, но мы по-прежнему убеж-
дены, что в конечном счете он увенчается успехом. 
Наша цель заключается в том, чтобы укрепить де-
мократию в Бангладеш, и в последние 20 месяцев 
мое правительство делало все от него зависящее 
для продвижения в этом направлении. 

 Я уже рассказал о замечательном успехе рабо-
ты по составлению списков наших избирателей, что 

позволит обеспечить, чтобы назначенные на де-
кабрь этого года выборы и все последующие выбо-
ры были свободными и справедливыми; и я расска-
зал вам о некоторых основополагающих институ-
циональных реформах, которые были проведены 
нами в целях укрепления основ нашей демократии. 
Многие страны мира по-своему проходят аналогич-
ные процессы, и мы готовы поделиться с ними сво-
им опытом, чтобы им помочь, равно как мы опира-
лись на поддержку международного сообщества и 
таких организаций, как Программа развития Орга-
низации Объединенных Наций. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): От имени Генеральной Ас-
самблеи я хотел бы поблагодарить старшего совет-
ника временной администрации Народной Респуб-
лики Бангладеш за только что сделанное им заявле-
ние. 

 Старшего советника временной администра-
ции Народной Республики Бангладеш 
г-на Фахруддина Ахмеда сопровождают с 
трибуны. 

 

  Выступление премьер-министра 
Федеративной Демократической Республики 
Непал досточтимого Пушпы Камала Дахала 
«Прачанды» 

 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас Ассамблея заслу-
шает выступление премьер-министра Федеративной 
Демократической Республики Непал. 

 Премьер-министра Федеративной Демокра-
тической Республики Непал досточтимого 
Пушпу Камала Дахала «Прачанду» сопровож-
дают на трибуну. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я имею честь приветство-
вать премьер-министра Федеративной Демократи-
ческой Республики Непал досточтимого Пушпу Ка-
мала Дахала «Прачанду» и приглашаю его высту-
пить перед Генеральной Ассамблеей. 

 Г-н Дахал «Прачанда» (Непал) (говорит 
по-английски): Прежде всего позвольте мне поздра-
вить г-на Мигеля д’Эското Брокмана с его избрани-
ем на пост Председателя Генеральной Ассамблеи и 
заверить его в готовности моей делегации в полной 
мере сотрудничать с ним при выполнении его обя-




